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Europos Parlamento rezoliucija dėl humanitarinės padėties Jemene 

(2017/2727(RSP)) 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl Jemeno, 

– atsižvelgdamas į Komisijos pirmininko pavaduotojos ir Sąjungos vyriausiosios 

įgaliotinės užsienio reikalams ir saugumo politikai 2016 m. spalio 8 d. pareiškimą dėl 

išpuolio Jemene ir 2016 m. spalio 19 d. pareiškimą dėl karo veiksmų Jemene 

nutraukimo, 

– atsižvelgdamas į 2017 m. balandžio 3 d. Tarybos išvadas dėl Jemeno, 

– atsižvelgdamas į JT Saugumo Tarybos rezoliucijas dėl Jemeno, ypač į 2016 m. vasario 

24 d. rezoliuciją 2266(2016) ir į 2017 m. vasario 23 d. rezoliuciją 2342(2017), 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 123 straipsnio 2 dalį, 

A. kadangi tebevykstančių įvairių nereguliariųjų pajėgų kovų, bombardavimo ir esminių 

paslaugų teikimo sutrikdymo humanitarinis poveikis civiliams gyventojams artėja prie 

nerimą keliančio lygio; 

B. kadangi nuo konflikto pradžios žuvo ir buvo sužeisti tūkstančiai žmonių; kadangi tarp 

aukų yra šimtai moterų ir vaikų; 

C. kadangi, remiantis Pasaulio maisto programos duomenimis, 18,8 mln. žmonių (72 proc. 

visų gyventojų) 2017 m. būtina humanitarinė pagalba, o 17 mln. žmonių trūksta maisto, 

įskaitant 6,8 mln. žmonių, kurie patiria itin didelį maisto trūkumą; kadangi 2 mln. 

žmonių perkelti šalies viduje, o 1 mln. žmonių sugrįžo į šalį; 

D. kadangi ES humanitarinės pagalbos dydis Jemenui 2015 ir 2016 m. siekė 120 mln. 

EUR; kadangi 2017 m. pagalbos suma siekia 46 mln. EUR; 

E. kadangi stabili, saugi ir valdoma deramai veikiančios vyriausybės Jemeno valstybė yra 

ypač svarbi tarptautinei bendruomenei kovojant su ekstremizmu ir smurtu regione ir už 

jo ribų ir siekiant taikos ir stabilumo pačiame Jemene; 

1. reiškia didelį susirūpinimą dėl humanitarinės padėties blogėjimo Jemene, t. y. plačiai 

paplitusio maisto stygiaus ir itin prastos mitybos, išpuolių be atrankos prieš civilius 

gyventojus, medicinos ir pagalbos darbuotojus bei civilinės bei medicininės 

infrastruktūros griovimo; 

2. labai apgailestauja dėl visų per konfliktą prarastų gyvybių; reiškia užuojautą aukų 

šeimoms; dar kartą pabrėžia savo įsipareigojimą toliau remti Jemeną ir Jemeno 

gyventojus; 

3. griežtai smerkia neseniai įvykdytus išpuolius prieš civilius gyventojus; pabrėžia, kad 
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tyčiniai išpuoliai prieš civilius gyventojus ir civilinę infrastruktūrą yra prilyginami karo 

nusikaltimui ir kad ligonines ir medicinos personalą aiškiai gina tarptautinė 

humanitarinė teisė; 

4. primena savo raginimą visoms šalims laikytis tarptautinės humanitarinės teisės ir 

tarptautinės žmogaus teisių teisės, užtikrinti civilių gyventojų apsaugą ir tiesiogiai 

nesitaikyti į civilinę infrastruktūrą, ypač medicinos įstaigas ir vandens sistemas; 

5. reiškia susirūpinimą dėl Jemeno piliečių gyvenimo sąlygų, itin susiaurėjusio visose 

viešose ir privačiose ligoninėse teikiamų sveikatos priežiūros paslaugų spektro, 

endeminių ligų išplitimo ir sveikatos priežiūros įstaigų, įrangos, lėšų ir personalo 

trūkumo; primygtinai ragina visas šalis gerinti sveikatos priežiūros padėtį vietoje ir 

sudaryti saugias darbo sąlygas sveikatos priežiūros specialistams; 

6. pabrėžia, kad reikia suderintos humanitarinės operacijos vadovaujant JT; ragina visas 

konflikto šalis leisti įvežti ir tiekti skubiai reikalingą maistą, vaistus, kurą ir teikti kitą 

būtiną pagalbą JT ir tarptautinių humanitarinių organizacijų kanalais, laikantis 

nešališkumo, neutralumo ir nepriklausomumo principų; 

7. pabrėžia, kad labai svarbu užtikrinti prieigą prie visų jūrų uostų; primygtinai ragina 

konflikto šalis užtikrinti visapusišką ir veiksmingą al Chudaidos uosto veikimą;  

pabrėžia, kad šis uostas gyvybiškai svarbus humanitarinei pagalbai teikti ir kaip 

komercinės prieigos vieta būtiniausioms priemonėms tiekti; ragina vėl atidaryti Sanos 

oro uostą komerciniams skrydžiams, kad būtų galima atskraidinti skubiai reikalingų 

vaistų ir prekių, taip pat išskraidinti Jemeno gyventojus, kuriems reikia medicininio 

gydymo; 

8. palankiai vertina tai, kad ES ir jos valstybės narės yra pasirengusios intensyviau teikti 

humanitarinę pagalbą gyventojams visoje šalyje, atsižvelgdamos į vis didėjančius 

poreikius, ir sutelkti paramą vystymuisi skiriant ją projektams esminės svarbos 

sektoriuose finansuoti; primygtinai ragina tarptautinę bendruomenę vykdyti savo 

įsipareigojimus Jemenui; 

9. yra susirūpinęs dėl karo Jemene pasekmių stabilumui regione; pabrėžia, jog itin svarbu, 

kad visos konflikto šalys imtųsi ryžtingų veiksmų prieš tokias grupes, kurių veikla kelia 

papildomą grėsmę susitarimui derybų keliu ir kelia didelę riziką saugumui regione ir už 

jo ribų; 

10. mano, kad tik politinis, įtraukus ir derybomis pasiektas konflikto sprendimas gali atkurti 

taiką ir išsaugoti Jemeno vienybę, suverenumą, nepriklausomybę ir teritorinį 

vientisumą; ragina visus tarptautinius ir regioninius subjektus konstruktyviai 

bendradarbiauti su Jemeno subjektais, kad būtų sudarytos sąlygos deeskaluoti konfliktą 

ir derybų keliu pasiekti susitarimą; 

11. remia JT generalinio sekretoriaus ir JT specialiojo pasiuntinio pastangas siekiant 

atnaujinti derybas; ragina visas konflikto šalis veikti lanksčiai bei konstruktyviai ir 

nekeliant išankstinių sąlygų dėl jų veiksmų, ir visiškai ir nedelsiant įgyvendinti visas 

atitinkamų JT Saugumo Tarybos rezoliucijų nuostatas; 

12. ragina visas konflikto šalis nedelsiant susitarti dėl karo veiksmų nutraukimo stebint 



 

PE605.525v01-00 4/4 RE\1128096LT.docx 

LT 

Jungtinėms Tautoms; tai būtų pirmas žingsnis siekiant atnaujinti taikos derybas 

vadovaujant JT; primygtinai ragina visa šalis kuo greičiau gera valia ir nekeliant 

išankstinių sąlygų įsitraukti į naują JT vadovaujamų taikos derybų raundą; 

13. remia atlikti visų įtariamų pažeidimų nepriklausomus tyrimus, kad būtų panaikintas 

nebaudžiamumas už visų konflikto šalių įvykdytus nusikaltimus; ragina visas šalis 

visapusiškai bendradarbiauti su Nacionaline tyrimo komisija, taip pat su sustiprintu JT 

vyriausiojo žmogaus teisių komisaro biuro padaliniu Jemene; 

14. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Komisijos pirmininko 

pavaduotojai ir Sąjungos vyriausiajai įgaliotinei užsienio reikalams ir saugumo 

politikai, valstybių narių vyriausybėms ir parlamentams, Jungtinių Tautų generaliniam 

sekretoriui, Persijos įlankos bendradarbiavimo tarybos generaliniam sekretoriui, Arabų 

Valstybių Lygos generaliniam sekretoriui ir Jemeno vyriausybei. 


